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Download the full user manual at:
www.philips.com/support and register
your product for further support.



NeoPix 200

Thank you for choosing our Digital Projector.
We carefully engineered and crafted this product for you to
enjoy TV shows, devour your favorite movies, laugh, cry, and
share your best moments with your loved ones.

Need help?

Chat with our technician on Facebook:
m.me/philipsprojection

Check our tutorial on Youtube:
youtube.com/philipsprojection
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Send us an email:
philips.projector.eu@screeneo.com
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Dongle Connectivity
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External Dongle* B

(Amazon Fire Stick, Roku Stick, Chromecast...)
All product names, logos, and brands are property of their

¥
respective owners. Not included




h USB-C to HDMI Cable
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USB-C

WARNING: be sure the USB-C port is compatible with Video out.




Apple AV digital adapter
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SOFTWARE END USER LICENSE AGREE-
MENT

SOFTWARE-ENDBENUTZER-
LIZENZVEREINBARUNG

CONTRAT DE LICENCE UTILISATEUR FINAL
DE LOGICIEL

CONTRATTO DI LICENZA PER LUTENTE
FINALE DEL SOFTWARE (EULA)

SOFTWARELICENTIEOVEREENKOMST
VOOR EINDGEBRUIKERS

CONTRATO DE LICENCIA DE USO DE
SOFTWARE PARA USUARIO FINAL

ACORDO DE LICENCA DO UTILIZADOR
FINAL DO SOFTWARE

LICENSAFTALE FOR SLUTBRUGERE AF
SOFTWARE

AVTALE OM SLUTTBRUKERLISENS FOR
PROGRAMVARE

SLUTANVANDARAVTAL

This software end user license agreement (“this agreement”)
is a legal and binding agreement between you (either an
individual or entity) and SCREENEO INNOVATION SA, a
swiss company, with its principal office at Route de Lully

5¢, 1131 Tolochenaz, Switzerland. This agreement gives you
the right to use certain software (the “software”) including
user documentation in electronic form which may have

been provided separately or together with a SCREENEO
INNOVATION SA (Philips branded) product (the “device”)

ora PC. By downloading, installing, or otherwise using the
software, you accept and agree to be bound by all of the
terms and conditions of this agreement. If you do not agree
to these terms and conditions, do not download, install, or
otherwise use the software. If you acquired the software in
tangible media e.g., cd without the opportunity to review this
license and do not accept these terms, you may receive a full
refund of the amount, if any, that you paid for the software if
you return the software unused with proof of payment within
30 days from the date of purchase.

1. Grant of License. This Agreement grants you a non-
exclusive, non-transferable, non-sub licensable license to
install and use, on the Device or a PC, as applicable, one (1)
copy of the specified version of the Software in object code
format as set out in the user documentation solely for your
personal use. The Software is “in use” when it is loaded into
the temporary or permanent memory (i.e. RAM, hard disk,
etc) of the PC or the Device.

2. Ownership. The Software is licensed and not sold to you
This Agreement grants you only the right to use the Software,
but you do not acquire any rights, express or implied, in

the Software other than those specified in this Agreement.
SCREENEO INNOVATION SA and its licensors retain all right

title, and interest in and to the Software, including all patents,

copyrights, trade secrets, and other intellectual property
rights incorporated therein. The Software is protected by
copyright laws, international treaty provisions, and other
intellectual property laws. Therefore, other than as expressly
set forth herein, you may not copy the Software without
prior written authorization of SCREENEO INNOVATION SA,
except that you may make one (1) copy of the Software for
your back-up purposes only. You may not copy any printed
materials accompanying the Software, nor print more

than one (1) copy of any user documentation provided in
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electronic form, except that you may make one (1) copy of
such printed materials for your back-up purposes only.

3. License Restrictions. Except as provided otherwise herein,
you shall not rent, lease, sublicense, sell, assign, loan, or
otherwise transfer the Software. You shall not, and you shall
not permit any third party, to reverse engineer, decompile,

or disassemble the Software, except to the extent that
applicable law expressly prohibits the foregoing restriction
You may not remove or destroy any product identification,
copyright notices, or other proprietary markings or restrictions
from the Software. All titles, trademarks, and copyright and
restricted rights notices shall be reproduced on your back

up copy of the Software. You may not modify or adapt the
Software, merge the Software into another program or create
derivative works based upon the Software

4. Termination of certain functionality. The Software may
contain components of certain licensed software including
software licensed from Microsoft Corporation (“Microsoft”)
which implements Microsoft’s digital rights management
technology for Windows Media. Content providers are
using the digital rights management technology for
Windows Media ("WM-DRM") to protect the integrity of
their content (“Secure Content”) so that their intellectual
property, including copyright, in such content is not
misappropriated. Your Device may also use WM-DRM
software to transfer or play Secure Content (“WM-DRM
Software"). If the security of such WM-DRM Software is
compromised, Microsoft may revoke (either on its own

or upon the request of the owners of Secure Content
(“Secure Content Owners”) the WM-DRM Software’s right
to acquire new licenses to copy, store, transfer, display
and/or play Secure Content. Revocation does not alter the
WM-DRM Software’s ability to play unprotected content
Alist of revoked WM-DRM Software is sent to your PC
and/or your Device whenever you download a license for
Secure Content. Microsoft may, in conjunction with such
license, also download revocation lists onto your Device
on behalf of Secure Content Owners, which may disable
your Device's ability to copy, store, display, transfer, and/
or play Secure Content. Secure Content Owners may also
require you to upgrade some of the WM-DRM components
distributed with this Software (“WM-DRM Upgrades")
before accessing their content. When you attempt to play



Secure Content, WM-DRM Software built by Microsoft

will notify you that a WM-DRM Upgrade is required and
then ask for your consent before the WM-DRM Upgrade

is downloaded. WM-DRM Software built by SCREENEO
INNOVATION SA may do the same. If you decline the
upgrade, you will not be able to access Secure Content
that requires the WM-DRM Upgrade; however, you will still
be able to access unprotected content and Secure Content
that does not require the upgrade. WM-DRM features that
access the Internet, such as acquiring new licenses and/or
performing a required WM-DRM Upgrade, can be switched
off. When these features are switched off, you will still be
able to play Secure Content if you have a valid license for
such content already stored on your Device. However, you
will not be able to use certain of the WM-DRM Software
features that require Internet access such as the ability to
download content that requires the WM-DRM Upgrade.
Alltitle and intellectual property rights in and to the
Secure Content is the property of the respective Secure
Content owners and may be protected by applicable
copyright or other intellectual property laws and treaties.
This Agreement grants you no rights to use such Secure
Content. To summarize, if the Software contains Microsoft
WM-DRM components — Secure Content you desire to
download, copy, store, display, transfer, and/or play is
protected by the Microsoft WM-DRM components of the
Software. Microsoft, Secure Content Owners, or Secure
Content distributors may deny you access, or restrict your
access, to Secure Content even after you have paid for,
and/or obtained, it. Neither your consent nor the consent
or approval of SCREENEO INNOVATION SA is necessary
for any of them to deny, withhold or otherwise restrict your
access to Secure Content. SCREENEO INNOVATION SA
does not guaranty that you will be able to download, copy,
store, display, transfer, and/or play Secure Content.

5. Open Source Software. (a) This software may contain
components that are subject to open-source terms. This
Agreement does not apply to this software as such. More
information can be found in the documentation. If applicable,
source code which needs to be offered under the applicable
open source licenses will be delivered upon request, please
contact philips.projector.eu@screeneo.com in English with
product identification or for more information. (b) Your
license rights under this Agreement do not include any right
or license to use, distribute or create derivative works of the
Software in any manner that would subject the Software to
Open Source Terms. “Open Source Terms” means the terms
of any license that directly or indirectly (1) create, or purport
to create, obligations for SCREENEO INNOVATION SA with
respect to the Software and/or derivative works thereof; or
(2) grant, or purport to grant, to any third party any rights or
immunities under intellectual property or proprietary rights in
the Software or derivative works thereof.

6. Termination. This Agreement shall be effective upon
installation or first use of the Software and shall terminate

(i) at the discretion of SCREENEO INNOVATION SA, due to
your failure to comply with any term of this Agreement; or (ii)
upon destruction of all copies of the Software and related
materials provided to you by SCREENEO INNOVATION SA
hereunder. SCREENEO INNOVATION SA's rights and your
obligations shall survive the termination of this Agreement.

7. Upgrades. SCREENEO INNOVATION SA may, at its sole
option, make upgrades to the Software available by general
posting on a website or by any other means or methods.
Such upgrades may be made available pursuant to the terms
of this Agreement or the release of such upgrades to you may
be subject to your acceptance of another agreement.

8. Support Services. SCREENEO INNOVATION SA is not
obligated to provide technical or other support (“Support
Services”) for the Software. If SCREENEO INNOVATION

SA does provide you with Support Services, these will be
governed by separate terms to be agreed between you and
SCREENEO INNOVATION SA

9. Limited Software Warranty. SCREENEO INNOVATION SA
provides the Software ‘as is' and without any warranty except
that the Software will perform substantially in accordance
with the documentation accompanying the Software for

a period of one year after your first download, installation

or use of the Software, whichever occurs first. SCREENEO
INNOVATION SA entire liability and your exclusive remedy for
breach of this warranty shall be, at SCREENEO INNOVATION
SA option, either (i) return of the price paid by you for the
Software (if any); of (b) repair or replacement of the Software
that does not meet the warranty set forth herein and that

is returned to SCREENEO INNOVATION SA with a copy of
your receipt. This limited warranty shall be void if failure of
the Software has resulted from any accident, abuse, misuse
or wrongful application. Any replacement Software will be
warranted for the remainder of the original warranty period
or thirty (30) days, whichever is longer. This limited warranty
shall not apply to you if the Software was provided to you
free of charge on an evaluation only basis

10. No other warranties. Except as set forth above,
SCREENEO INNOVATION SA and its licensors do not warrant
that the software will operate error free or uninterrupted, or
will meet your You assume all

for selection of the software to achieve your intended results,
and for the installation of, use of, and results obtained

from the software. To the maximum extent permitted by
applicable law, SCREENEO INNOVATION SA and its licensors
disclaim all warranties and conditions, whether express or
implied, including but not limited to the implied warranties of
merchantability, fitness for a particular purpose, and accuracy
or completeness of results with respect to the software and
the accompanying materials. There is no warranty against
infringement. SCREENEO INNOVATION SA does not warrant
that you will be able to download, copy. store, display,
transfer, and/or play secure content.

1. Limitation of liability. Under no circumstances will
SCREENEO INNOVATION SA or its licensors be liable for

any consequential, special, indirect, incidential or punitive
damages whatsoever, including, without limitation, damages
for loss of profits or revenues, business interruption, loss

of business information, loss of data, loss of use or other
pecuniary loss, even if SCREENEO INNOVATION SA or

its licensors have been advised of the possibility of such
damages. In no event shall SCREENEO INNOVATION SA or
its licensors aggregate liability for damages arising out of this.
agreement exceed the greater of the price actually paid by
you for the software or five pounds sterling (5.00).

12. Trademarks. Certain product names used in

this Agreement, the Software, and the printed user

o
SCREENEO INNOVATION SA, its licensors or other third
parties. You are not authorized to use any such trademarks.
13. Export Administration. You agree that you will not
directly or indirectly, export or re-export the Software to any
country for which the United States Export Administration
Act, or any similar United States law or regulation requires
an export license or other U.S. Government approval, unless
the appropriate export license or approval has first been
obtained. By downloading or installing the Software you
agree to abide by this Export provision
14. Governing Law - Litigations. This Agreement shall be
governed by Swiss Law. Any dispute arising in connection
with this Agreement, if not settled amicably, shall be brought
to the competent court of Switzerlan
15. General. This Agreement contains the entire agreement
between you and SCREENEO INNOVATION SA and

prior X
communication or advertising with respect to the Software
and user documentation. If any part of this Agreement is
held invalid, the remainder of this Agreement will continue in
full force and effect. This Agreement shall not prejudice the
statutory rights of any party dealing as a consumer.




WARRANTY CARD GARANTIKORT JAMSTVO KARTICE

GARANTIEKARTE TAKUUKORTTI TAPAHTHU INCT

CARTE DE GARANTIE JOTALLASI JEGY FTAPAHTUHbIN TANOH

TAGLIANDO DI GARANZIA KARTA GWARANCYJNA KAPTA EITYHZIHZ

GARANTIEBEWIJS ZARUCNI LIST GARANTI KARTI

TARJETA DE GARANTIA ZARUCNY LIST CARTAO DE GARANTIA

CARTAO DE GARANTIA CARTE DE GARANTI THE BAO HANH

GARANTIKORT FTAPAHLUMOHHA KAPTA KAD JAMINAN

GARANTIBEVIS GARANCLISKI LIST Tufulszfiu

EI. Dear Customer, you may obtain a copy of the warranty conditions from the dealer, by
downloading it from the internet or by contacting the customer support center. Please
retain your sales receipt and the warranty card!

IBY3 Sehr geehrter Kunde, Sie konnen eine Kopie der Garantiebestimmungen entweder tber den
Handler erhalten, sie Uber das Internet herunterladen, oder sie beim Kundendienstzentrum
beziehen. Bewahren Sie Ihren Kaufbeleg und die Garantiekarte gut auf!

m Tres cher client, vous pouvez obtenir une copie des dispositions de garantie chez le
revendeur ou les télécharger sur Internet. Conservez bien votre ticket de caisse et la carte
de garantie!

Il Stimato cliente, una copia delle condizioni di garanzia puo essere richiesta tramite il proprio

rivenditore, oppure ¢ scaricabile da internet o disponibile presso il servizio post-vendita.
Conservare con cura il documento di acquisto e la scheda di garanzia!

Geachte klant, U kunt een kopie van de garantiebegalingen via uw dealer verkrijgen, van
Internet downloaden of bij de klantendienst aanvragen. Bewaar uw aankoopbewijs en de
garantiekaart goed!

Estimado cliente: puede obtener una copia de las disposiciones de la garantia a través
de su distribuidor, descargarla usted mismo por Internet o bien solicitarla en el centro de
atencion al cliente. Conserve en un lugar seguro el justificante de compray la tarjeta de
garantia!

i
—

Estimado cliente, Pode obter uma copia das condi¢des de garantia no fabricante,
descarrega-las da Internet ou adquiri-las no centro de assisténcia ao cliente. Guarde o
comprovativo de compra e o certificado de garantia num local segro!

Béste kund, Du kan antingen fa en kopia av garantivillkoren via aterférséljaren, ladda ner dem via
Internet eller bestélla dem hos kundtjanstcentrat. Ta vél vara pa ditt kvitto och garantikortet!

Keere kunde, Du kan fa en kopi af garantibestemmelserne fra din forhandler eller hos vores
kundeservicecenter. Opbevar dit kobsbilag og garantikortet omhyggeligt.

Kjaere kunde Du kan enten fa en kopi av garantibestemmelsene hos forhandleren, laste dem ned fra
internettsiden, eller bestille dem ved kundeservicesenteret. Ta godt vare pa kjopsbeviset og garan-
tikortet ditt

Arvoisa asiakas Takuuehdot ovat saatavana tuotteet myyijalta, Internetista tai asiakaspalvelukes-
kuksesta. Sailyta kuitti ja takuukortti huolellisesti! Sailyta kuitti ja takuukortti huolellisesti!

i
N

Vazeny zakazniku, Zarucni list obdrzite od prodejce, mlizete jej stahnout z webovych stranek,
pfipadné kontaktujte zakaznické informacni centrum. Uschovejte, prosime, tctenku a zaruéni list!

Vazeny zakaznik, Zaru¢ny list dostanete od predajcu, mdzete ho prevziat z webovych stranok,
pripadne konlaktu]te zakaznicke informacné centrum. Uschovajte, prosime, u¢tenku a zaru¢ny list!




YBaxaemu knveHTi, MoxeTe aa nofyynTe Konue OT rapaHLMOHHNTE YCIIoBUS OT ThproBeua nimn aa
IVl CBa/IUTE OT MHTEPHET, KaKTO U J1a M MOMyunTe OT LIeHTbPa 3a 06C/yXBaHe Ha KMeHTy. MaseTe
Kacosus 6OH W rapaHUMOHHaTa kapta!

Spostovani kupec! Kopijo garancijskih pogojev lahko dobite pri trgovcu, lahko jih prenesete na
svoj racunalnik preko spleta ali jih dobite pri centru za pomo¢ strankam. Prosimo, shranite potrdilo
o nakupu in garancijski list!

H
-

Szanowny Kliencie! Warunki gwarancji mozna uzyskac od sprzedawcy, pobierajac je przez Inter-
net lub kontaktujac sie z Centrum obstugi klienta. Prosze zachowac paragon i karte gwarancyjna!

MowtosaHe MywTepuje Kopiju garancijskih odredaba mozete dobiti od trgovca, snimiti i uitati preko
Iknterneta ili naruditi preko servisnog centra za musterije. Pazljivo sacuvajte potvrdu o kupovini i garancijsku
articu!

Postovane musterije Kopiju jamstvenih odredaba moZete dobiti od trgovca, snimiti i u¢itati preko
Interneta ili naruciti preko servisnog centra za kupce. Potvrdu o kupovini i jamstvenu karticu
pazljivo sacuvajte!

Tisztelt Vasarlo! A Jotallas egy példanyat beszerezheti a forgalmazotél, letéltheti az InternetrSl
vagy kérheti a vevétajékoztatasi kozponttol. Kerj Srizze meg a vasarlasi bizonylatot és a garan-
ciakartyat! Atalanos feltételek: 1. A Fogyasztot a jétallas alapjan 151/2003 (1X.22.) Kormanyrende-
letben meghatarozott jogok illetik meg. 2. A j otallas id6tartama a vasarlas napjatol szamitott: Fax,
Dect, Vezetékes telefon Digitalis fenykepezo Photoframe esetén: 12 honap, kivéve aventolampa
amire 3 honap, Multifunkcids berendezés esetén: 24 hdnap, Projector esetén: 12 hdnap. 3. A
jotallasi igény a jotallasi jeggyel érvényesithe. A Jotallasi jogokat a fogyasztasi cikk tulajdonosa
ervenyeswthetl 4. Tartozékokra (tintafilm, tintapatron) a garancia nem terjed ki.
Jotallasi felelésség kizarasa: Ugyelien a termék hasznalati Utmutatojaban foglaltak betartasara! A
jotallasi kotelezettség nem all fenn (példaul, de nem kizarolagosan), ha a hiba rendeltetésellenes
hasznalatbol eredd tores, sérilés, szakszerlitlen kezelés vagy illetéktelen dtalakitas, helytelen
tarolas, beazas, nem megfeleld fesztiltség hasznalata, elemi csapas vagy az értékesités utani
kuls6 behatas evedmenye llyen esetekben a javitas koltségei a Fogyasztot terhelik

Eljaras a hiba jellegére vonatkozo vélemenykulonbseg, vita eseten:
Ha a hiba ténye, jellege megallapitasahoz kulonleges szakértelem szukséges, a Fogyasztd a
Fogyasztc‘)ve’detmi Fofeluigyeldsegtdl szakvélemenyt kérhet.

Sayin musterimiz, Garanti kurallarinin bir suretini saticimizdan, internetten indirerek veya ilgili
musteri hizmetleri merkezimizden temin edebilirsiniz. Satin alma belgenizi ve garanti kartimz
itinali bir bicimde saklayimz!

YBaxaeMblil nokynatenb, Konuio rapanTmiiHbix 06A3aTeNbCTs MOXHO NONy4MTbL Yepes annepa,
3arpy3uTh C BebCaliTa WM NoNy4uTh B CEPBUCHOM LieHTpe. CoXpaHuTe AOKYMEHTbI, NOATBEpXAatoLIVe
MOKYTIKY, ¥ rapaHTUIHbI TanoH!

Stimate client, Puteti obtine o copie a prevederilor de garantie fie de la distribuitor, fie o puteti
descarca de pe Internet sau o puteti solicita la Serviciul Clienti. Pastrati bonul fiscal/facture

in original si certificatul de garantie! Drepturile cumparatorului sunt in conformitate cu Legea
449/2003 si 0G21/1992. Drepturile consumatorului nu sunt afectate de garantia oferit. Asigurarea
garantiei se face prin repararea/inlocuirea aparatului conform legislatiei in vigoare de catre uni-
tatea de service abilitata de pe acest certificat. Termenul de aducere a produsului la conformitate
nu poate depasi 15 zile calendaristice de la data la care consumatorul a reclamat vanzatorului
lipsa conformitatii. Durata medie de utilizare a produsului : 3,5 ani. Termenul de garantie: 24 luni
de la data cumpararii.

Ayanné MeAaTn, MopeiTe va napeTe avTiypapo Twv Opwv Eyylnang and Tov avTinpoowno oag, va 1o
KaTePaoeTe and To BIadiKTUO M va TO NAPETE ANG TO KEVTPO Eﬁunr]pa'rnong MeAatav.
®uAaETe KaAa TNV anodelgn ayopdg kai TV kapTa eyyunanc!

Prezado Cliente, Vocé pode obter uma copia das condi¢des de Garantia com o seu fornecedor,
descarrega-la da Internet ou até mesmo contatando o nosso centro de assisténcia ao cliente
Por favor guarde o recibo de compra e o Certificado de Garantia em local seguro!




Device type, model and serial number | Gerétetyp, Modell - und Seriennummer | Type d’'appareil et numéro
de série | Modello e numero di serie | Apparaattype en serienummer | Tipo de aparato y numero de serie

| Tipo de aparelho e numero de série | Apparattype och serienummer | Apparattype og serienummer |
Laitteen tyyppi ja sarjanumero | Tipusnév és gyari szam | Nazwa modelu i numer seryjny | Model a sériové
¢islo | Tipul aparatului, model, numarul declaratiei de conformitate si numar serial | BiuaHa yetpoiicTeoTom
cepvieH Homep| Tip in serijska Stevilka naprave | Tip uredaja i serijski broj

Date of purchase, invoice number | Kaufdatum, Rechnungsnummer | Date d’achat | Data di
acquisto | Aankoopdatum | Fecha de compra | Data de compra | Kdpdatum | Kebsdato | Kjepsdato |
Ostopaiva | Vasarlas datuma | Data zakupu | Datum nakupu | Data achizitionarii si numar factura | |
Datum nakupa | Datum kupovin

Name, address, telephone number, stamp and signature of the vendor / retailer | Name, Adresse, Tele-
fonnummer, Stempel und Unterschrift des Verkaufer / Handlers | Cachet du commercant et signature |
Timbro del rivenditore e firma | Firmastempel en handtekening | Sello del distribuidos y firma [ Carimbo
do revendedor e assinatura | Aterforsal]arens stampel och und namnteckning | Forhandlerstempel og
underskrift | Forhandlerens stempel og underskrift | Myyjan leima ja allekirjoitus | Forgalmazé pecsétje
és alairasa | Pieczec i podpis sprzedawcy | Razitko a podpis prodavace | Peciatka a podpis predavaca

| Numele, adresa, telefon, stampila si semnatura vanzatorului | dupmen neuat v noarme | Zig in podpis
trgovca | Stambilj trgovca i potpi | MeuaT TProsua 1 noTrme

Name & Address of Customer | Name und Anschrift des Kaufers | Nom et adresse de l'acheteur |
Nome e recapito dell'acquirente | Naam en adres van de koper | Nombre y direcciéon del comprador |
Nome e morada do cliente | Kparens namn och adress | Kundens navn og adresse | Kjoperens navn
og adresse | Asiakkaan nimi ja osolte | A vasarlo neve és cime | Nazwa i adres klienta | Jméno a adresa
zakaznika | Meno a adresa zakaznika | Numele si adresa cumparatorului | Mme v aapec Ha KyrnyBaua

Repair Number |Service Center | Repair Acceptance Date Return Date Defect Specification
Numir reparatie |Unitate de service | Data przyjecia do naprawy |Data zwrotu Specyfikacja usterki
Javitasra atvétel datuma | Visszaadas datuma | Hiba leirdsa
Datum pfijeti do opravy Datum vraceni Popis zavady

Data receptiei Data inapoierii Descrierea defectiunii




Description of the Repair Spare Part(s)/Nr. Warranty Period of the New Component(s) / Stamp

Opis naprawy Czes¢(-ci) zamienna(-e)/nr Az uj alkatrészek jotallasi idétartama / Pecsét
Ajavitas lefrdsa Alkatrész / sz&m Zéruéni doba vyménénych &asti / razitko
Popis opravy Nahradni dil(y) / & Perioada de garantie pentru piesele noi / stampila
Descrierea reparatiei Piese de schimb / numar
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COUNTRY

HOTLINE

Argentina See international support
Australia 1800 251367

Austria +43 720 881525

Belgium +3278 077 761 (FR) / 209 (NL)
Brasil +55 85 4042 1414
Bulgaria See international support
Canada +1(873) 514-1003

Chile +56 2249 94507
Colombia +571328 8975

Croatia See international support
Czech Republik +420 910 880 087
Denmark +457876 9384

Egypt +2011 456 1786

Estonia +3726166480

Finland +358 75325 82 56

France +33644603083
Germany +49 421836 79789

Great Britain

+441313221364

Greece +30 261118 0299
China (+86)01059357346
Hong Kong SAR +852 3183 0168
Hungary +36 1998 9144
Indonesia +62 855 7467 6380
Ireland +353 76 680 5635
Israel +972-8-9418222
Italy +39 0 776 1580046
Japan +81-50-3205-0854
Latvia +37166155194



Lithuania

+37052351699

Luxemburg +352 2786 2107
Malaysia +60 16 299 1498
Mexico +52 55 4166 7410
Morocco +212 641631 095

Netherlands

+3185 0013738

New Zealand

0800 426 237

Norway +47 2195 4181

Poland +48 61880 1215

Portugal See international support
Puerto Rico +1(787) 305-3813
Romania +40 31630 5446

Russia +749 5148 82 08

Serbia See international support
Singapore +65 68412668

Slovakia See international support
Slovenia See international support
Spain +34 518 889 132

Sweden +46 8 580 97 043
Switzerland +4121539 16 66 (DE) / 67 (IT) / 68 (FR)
Turkey +90 (212) 2697676

UAE +971 4 4473106

USA +1(812) 308-4615

International customer support:
+412153 91665
@ philips.projectoreu@screeneo.com

@& www.philips.com/support and our Community: https://community.screeneo.com



The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI trade dress and
the HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.

HoITil

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Screeneo Innovation SA

Route de Lully 5C

131 - Tolochenaz - Switzerland
www.philips.com/welcome
philips.projectoreu@screeneo.com

EUROPEAN Service Center:
Euro Repair Center
Europa-Allee-77

54343 Fohren Germany

NORTH AMERICA Service Center:
Cooper General Global Services, Inc.
8501 NW 17th Street,

Suite 102 (Docks 32 — 33)

Doral, FL 33126, USA

EU Authorised representative,
(for auth. only)

ProductIP AR Services
Galvanistraat 1,

6716 AE Ede, The Netherlands

EU Authorised representative,
(for auth. only)

ProductIP (UK) Ltd.

8, Northumberland Av,
London, WC2N5BY

Philips and the Philips Shield Emblem are
registered trademarks of Koninklijke Philips N.V.
and are used under license.

This product has been manufactured by and

is sold under the responsibility of Screeneo
Innovation SA, and Screeneo Innovation SA is
the warrantor in relation to this product.

2024 © Screeneo Innovation SA
All right reserved
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SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY
FOR RADIO DEVICE

Hiermit erklart Screeneo Innovation SA, dass die Gerate in Ubereinstimmung mit den Richt-
linien 2014/53/EU, 2009/125/EG, 2011/65/EU sind. Der vollstandige Wortlaut der EU-Konfor-
mitatserklarung steht unter folgender Internet Adresse zur Verfugung: www.philips.com

Par la présente, Screeneo Innovation SA déclare que I'équipement est en conformité avec
les directives 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU. Le texte complet de la déclaration de
conformité européenne est disponible a l'adresse internet suivante : www.philips.com

Hereby, Screeneo Innovation SA declares that the equipment is in compliance with Directives
2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address: www.philips.com

3|

Con la presente, Screeneo Innovation SA dichiara che il prodotto & conforme alle direttive
2014/53/EU, 2009/125/EC e 2011/65/EU. Il testo completo della dichiarazione europea di
conformita é disponibile al seguente link: www.philips.com

Por medio de la presente, SCREENEO INNOVATION SA declara que el equipo cumple con las
Directrices 2014/53/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE. El texto completo de la declaracion de
conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccion Internet: www.philips.com

z
=

Screeneo Innovation SA verklaart hiermee dat de uitrusting aan de Directieven 2014/53/EU,
2009/125/EC, 2011/65/EU voldoet. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is
terug te vinden op het volgende internetadres: www.philips.com

5
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A Screeneo Innovation SA declara que o equipamento esta em conformidade com as Directi-
vas 2014/53/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE. O texto integral da declaracao de conformidade
da UE esta disponivel através do seguinte endereco da Internet: www.philips.com

Harmed , forsakrar Screeneo Innovation SA att utrustningen &r i enlighet med direktiven
2014/53/EU, 2009/125/EG, 2011/65/EU. Den fullstandiga texten av EU-forsakran om over-
ensstammelse finns pa foljande internetadress: www.philips.com

Herved , erklaerer Screeneo Innovation SA , at udstyret er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU , 2009/125/EF , 2011/65/EU. Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklaerin-
gen er tilgaengelig pa folgende internetadresse : www.philips.com

Screeneo Innovation SA erklarer herved at apparatene er i samsvar med direktivene
2014/53/EU, 2009/125/EG, 2011/65/EU. Den komplette teksten for EU-samsvarserklzeringen
er tilgjengelig pa folgende internett-adresse: www.philips.com

Screeneo Innovation SA vakuuttaa taten, etta laitteisto tayttaa direktiivien 2014/53/EY,
2009/125/EY, 2011/65/EY vaatimukset. Taydellinen EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus on
luettavissa seuraavasta verkko-osoitteesta: www.philips.com

Spole¢nost Screeneo Innovation SA timto prohlasuje, Ze toto zafizeni odpovida pozadavkim
smérnic 2014/53/EU, 2009/125/ES a 2011/65/EU. Cely text prohlaseni o shodé platném pro
EU je k dispozici na nasledujici internetoveé adrese: www.philips.com

Tymto spolpﬁnost‘ Screeneo Innovation SA prehlasuje, Ze vybavenie je v sulade s normami
2014/53/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU. Kompletny text vyhlasenia o zhode s EU je dostupny
na nasledujucej internetovej adrese: www.philips.com

Screeneo Innovation SA ezennel kijelenti, hogy a késztilék teljesiti a 2014/53/EU, 2009/125/
EC, 2011/65/EU iranyelveket. Az EU megfelelésségi nyilatkozat teljes szovege a kovetkezd
internet cimen érheté el: www.philips.com

-
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Niniejszym Screeneo Innovation SA deklaruje, ze urzadzenia sg zgodne z wymogami
dyrektyw 2014/53/UE, 2009/125/WE, 2011/65/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny na nastepujecej stronie internetowej: www.philips.com

-
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Bu vesile ile Screeneo Innovation SA, Cihaz Direktifleri 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/
EU ile uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk beyan tam metni asagidaki internet
adresinde mevcuttur: www.philips.com

Aia Tou napdvTog, n Screeneo Innovation SA SnAdver 0TI 0 EEONNIOHOG £XEl CUPHOPPWOEI HIE TIG
odnyieg 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU. OAoKkANpo TO Keipevo Tng Eupwnaikrig diAwong
OUPHOPPWONG eival BaBéaipo aTnv akdAoudn dielBuvon Internet: www.philips.com

Prin prezenta, Screeneo Innovation SA declara ca echipamentul este in conformitate cu
Directivele Europene 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU. Textul integral al declaratiei de
conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet: www.philips.com

C HacToswoTo, Screeneo 1 SA € B CbOTBETCTBME C
AvpekTusn 2014/53/EC, 2009/125/EO, 2011/65/EC. Fh:nHMﬂT TekcT Ha EC peknapauumsTa 3a
COTBETCTBYE € OCTBIHA Ha CNIeAHNS UHTEPHET aapec: www.philips.com

Screeneo Innovation SA ovim putem izjavljuje da je oprema uskladena sa smjernicama
2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU. Puni tekst EU deklaracije uskladenosti dostupan je
na sljedecoj internoj adresi: www.philips.com




m GENERAL SAFETY INFORMATION

TAKE NOTE OF ALL WARNING AND SAFETY NOTES INDICATED. DO NOT MAKE ANY CHANGES OR SETTINGS THAT ARE NOT DESCRIBED IN THE FULL USER MANUAL THAT
YOU CAN DOWNLOAD ON WWW.PHILIPS.COM. INCORRECT OPERATION, AND IMPROPER HANDLING CAN LEAD TO PHYSICAL INJURY, DAMAGE TO THE PRODUCT OR LOSS
OF DATA.

THIS PRODUCT IS FOR INDOOR USE ONLY. PLACE THE PRODUCT SECURELY ON A STABLE, FLAT SURFACE. TO HELP AVOID POSSIBLE INJURIES TO PERSONS OR DAMAGE TO
THE PRODUCT ITSELF, POSITION ALL CABLES IN SUCH A WAY THAT NO ONE WILL TRIP OVER THEM.

Do NOT OPERATE THE PRODUCT IN DAMP ROOMS. NEVER TOUCH THE MAINS CABLE OR THE MAINS CONNECTION WITH WET HANDS.

THE PRODUCT MUST HAVE SUFFICIENT VENTILATION AND MUST NOT BE COVERED. DO NOT PUT THE PRODUCT IN CLOSED CABINETS, BOXES, OR OTHER ENCLOSURES WHEN
IN USE.

PROTECT THE PRODUCT FROM DIRECT SUNLIGHT, HEAT, INTENSE TEMPERATURE FLUCTUATIONS AND MOISTURE. DO NOT PLACE THE PRODUCT IN THE VICINITY OF
HEATERS OR AIR CONDITIONERS. OBSERVE THE INFORMATION ON TEMPERATURE LISTED IN THE TECHNICAL DATA

PROLONGED OPERATION OF THE PRODUCT CAUSES THE SURFACE TO BECOME HOT. IN CASE OF OVERHEATING, THE PRODUCT AUTOMATICALLY SWITCHES TO STANDBY
MODE.

DO NOT ALLOW LIQUIDS TO LEAK INTO THE PRODUCT. TURN OFF THE PRODUCT AND DISCONNECT IT FROM THE MAINS SUPPLY IF LIQUIDS OR FOREIGN SUBSTANCES
LEAKED INTO THE PRODUCT. HAVE THE PRODUCT INSPECTED BY AN AUTHORISED SERVICE CENTER.

IF THE PRODUCT GETS TOO HOT OR EMITS SMOKE, SHUT IT DOWN IMMEDIATELY AND UNPLUG THE POWER CABLE. HAVE YOUR PRODUCT CHECKED BY AN AUTHORISED
SERVICE CENTER. KEEP THE PRODUCT AWAY FROM OPEN FLAMES (E.G. CANDLES).

THE PRODUCT SHOULD NOT BE USED IN A VERY DUSTY ENVIRONMENT. DUST PARTICLES AND OTHER FOREIGN OBJECTS MAY DAMAGE THE PRODUCT.

DO NOT EXPOSE THE PRODUCT TO EXTREME VIBRATIONS. THIS MAY DAMAGE THE INTERNAL COMPONENTS.

DO NOT ALLOW CHILDREN TO HANDLE THE PRODUCT WITHOUT SUPERVISION. THE PACKING MATERIALS SHOULD BE KEPT OUT OF THE HANDS OF CHILDREN.

E3 INFORMATIONS GENERALES DE SECURITE

PRENEZ NOTE DE TOUS LES AVERTISSEMENTS ET CONSIGNES DE SECURITE INDIQUES. NE FAITES AUCUNE MODIFICATION NI AUCUN REGLAGE QUI NE SONT PAS DECRITS
DANS LE MANUEL D'UTILISATION COMPLET QUE VOUS POUVEZ TELECHARGER SUR WWW.PHILIPS.COM. UNE UTILISATION INCORRECTE ET UNE MAUVAISE MANIPULATION
PEUVENT ENTRAINER DES BLESSURES PHYSIQUES, DES DOMMAGES AU PRODUIT OU LA PERTE DE DONNEES.

CE PRODUIT EST DESTINE A UN USAGE EN INTERIEUR UNIQUEMENT. PLACEZ LE PRODUIT EN TOUTE SECURITE SUR UNE SURFACE STABLE ET PLANE. POUR EVITER
D'EVENTUELLES BLESSURES OU DES DOMMAGES AU PRODUIT, POSITIONNEZ TOUS LES CABLES DE MANIERE A CE QUE PERSONNE NE PUISSE TREBUCHER DESSUS.

NE FAITES PAS FONCTIONNER LE PRODUIT DANS DES PIECES HUMIDES. NE TOUCHEZ JAMAIS LE CABLE D'ALIMENTATION OU LA CONNEXION SECTEUR AVEC DES MAINS
MOUILLEES.

LE PRODUIT DOIT ETRE SUFFISAMMENT VENTILE ET NE DOIT PAS ETRE COUVERT. NE PLACEZ PAS LE PRODUIT DANS DES ARMOIRES FERMEES, BOITES OU AUTRES ENCEINTES
LORSQU'IL EST EN COURS D'UTILISATION.

PROTEGEZ LE PRODUIT DE LA LUMIERE DIRECTE DU SOLEIL, DE LA CHALEUR, DES FLUCTUATIONS DE TEMPERATURE INTENSES ET DE L'HUMIDITE. NE PLACEZ PAS LE
PRODUIT A PROXIMITE DE RADIATEURS OU DE CLIMATISEURS. RESPECTEZ LES INFORMATIONS SUR LA TEMPERATURE INDIQUEES DANS LES DONNEES TECHNIQUES.

UNE UTILISATION PROLONGEE DU PRODUIT PEUT ENTRAINER UNE SURCHAUFFE. EN CAS DE SURCHAUFFE, LE PRODUIT PASSE AUTOMATIQUEMENT EN MODE VEILLE.
NE LAISSEZ PAS DE LIQUIDES S'INFILTRER DANS LE PRODUIT. ETE\GNEZ LE PRODUIT ET DEBRANCHEZ-LE DU SECTEUR SI DES LIQUIDES OU DES SUBSTANCES ETRANGERES
ONT PENETRE DANS LE PRODUIT. FAITES INSPECTER LE PRODUIT PAR UN CENTRE DE SERVICE AGREE.

SI LE PRODUIT DEVIENT TROP CHAUD OU EMET DE LA FUMEE, ETEIGNEZ-LE IMMEDIATEMENT ET DEBRANCHEZ LE CABLE D'ALIMENTATION. FAITES VERIFIER VOTRE
PRODUIT PAR UN CENTRE DE SERVICE AGREE. GARDEZ LE PRODUIT ELOIGNE DES FLAMMES NUES (PAR EXEMPLE, BOUG\ES).

LE PRODUIT NE DOIT PAS ETRE UTILISE DANS UN ENVIRONNEMENT TRES POUSSIEREUX. LES PARTICULES DE POUSSIERE ET AUTRES OBJETS ETRANGERS PEUVENT
ENDOMMAGER LE PRODUIT.

N'EXPOSEZ PAS LE PRODUIT A DES VIBRATIONS EXTREMES. CELA POURRAIT ENDOMMAGER LES COMPOSANTS INTERNES.

NE LAISSEZ PAS LES ENFANTS MANIPULER LE PRODUIT SANS SURVEILLANCE. LES MATERIAUX D'EMBALLAGE DOIVENT ETRE TENUS HORS DE PORTEE DES ENFANTS.

INFORMAZIONI GENERALI SULLA SICUREZZA

PRENDERE NOTA DI TUTTI GLI AVVERTIMENTI E DELLE NOTE SULLA SICUREZZA INDICATE. NON APPORTARE MODIFICHE O IMPOSTAZIONI CHE NON SONO DESCRITTE NEL
MANUALE UTENTE COMPLETO CHE E POSSIBILE SCARICARE SU WWW.PHILIPS.COM. UN USO SCORRETTO E UNA MANIPOLAZIONE IMPROPRIA POSSONO CAUSARE LESIONI
FISICHE, DANNI AL PRODOTTO O PERDITA DI DATI.

QUESTO PRODOTTO E SOLO PER USO INTERNO. POSIZIONARE IL PRODOTTO IN MODO SICURO SU UNA SUPERFICIE STABILE E PIANA. PER EVITARE POSSIBILI LESIONI ALLE
PERSONE O DANNI AL PRODOTTO STESSO, POSIZIONARE TUTTI | CAVI IN MODO CHE NESSUNO POSSA INCIAMPARE.

NON UTILIZZARE IL PRODOTTO IN AMBIENTI UMIDI. NON TOCCARE MAI IL CAVO DI ALIMENTAZIONE O LA CONNESSIONE DI RETE CON LE MANI BAGNATE.

IL PRODOTTO DEVE AVERE UNA VENTILAZIONE SUFFICIENTE E NON DEVE ESSERE COPERTO. NON METTERE IL PRODOTTO IN ARMADI CHIUSI, SCATOLE O ALTRI
CCONTENITORI DURANTE L'USO.

PROTEGGERE IL PRODOTTO DALLA LUCE SOLARE DIRETTA, DAL CALORE, DA FORTI SBALZI DI TEMPERATURA E DALL'UMIDITA. NON POSIZIONARE IL PRODOTTO NELLE
VICINANZE DI STUFE O CONDIZIONATORI D'ARIA. RISPETTARE LE INFORMAZIONI SULLA TEMPERATURA RIPORTATE NEI DATI TECNICI.

L'USO PROLUNGATO DEL PRODOTTO PROVOCA IL RISCALDAMENTO DELLA SUPERFICIE. IN CASO DI SURRISCALDAMENTO, IL PRODOTTO PASSA AUTOMATICAMENTE IN
MODALITA STANDBY.

NON PERMETTERE CHE LIQUIDI PENETRINO NEL PRODOTTO. SPEGNERE IL PRODOTTO E SCOLLEGARLO DALLA RETE ELETTRICA SE SONO PENETRATI LIQUIDI O SOSTANZE
ESTRANEE NEL PRODOTTO. FAR ISPEZIONARE IL PRODOTTO DA UN CENTRO DI ASSISTENZA AUTORIZZATO.

SE IL PRODOTTO DIVENTA TROPPO CALDO O EMETTE FUMO, SPEGNERE IMMEDIATAMENTE E SCOLLEGARE IL CAVO DI ALIMENTAZIONE. FAR CONTROLLARE IL PRODOTTO
DA UN CENTRO DI ASSISTENZA AUTORIZZATO. TENERE IL PRODOTTO LONTANO DA FIAMME LIBERE (AD ES. CANDELE).

IL PRODOTTO NON DEVE ESSERE UTILIZZATO IN UN AMBIENTE MOLTO POLVEROSO. LE PARTICELLE DI POLVERE E ALTRI OGGETTI ESTRANEI POSSONO DANNEGGIARE IL
PRODOTTO.

NON ESPORRE IL PRODOTTO A VIBRAZIONI ESTREME. QUESTO POTREBBE DANNEGGIARE | COMPONENTI INTERNI.

NON PERMETTERE Al BAMBINI DI MANEGGIARE IL PRODOTTO SENZA SUPERVISIONE. | MATERIALI DI IMBALLAGGIO DEVONO ESSERE TENUTI FUORI DALLA PORTATA DEI
BAMBINI.
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